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English
Safety Instructions
General Power Tool Safety Warnings

WARNING Read all safety warnings and all in-
structions.  Failure to follow the

warnings and instructions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
The term "power tool" in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cord-
less) power tool.

Work area safety
u Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark

areas invite accidents.
u Do not operate power tools in explosive atmospheres,

such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

u Keep children and bystanders away while operating a
power tool.  Distractions can cause you to lose control.

Electrical safety
u Power tool plugs must match the outlet. Never modify

the plug in any way. Do not use any adapter plugs with
earthed (grounded) power tools.  Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

u Avoid body contact with earthed or grounded sur-
faces, such as pipes, radiators, ranges and refrigerat-
ors. There is an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

u Do not expose power tools to rain or wet conditions. 
Water entering a power tool will increase the risk of elec-
tric shock.

u Do not abuse the cord. Never use the cord for carry-
ing, pulling or unplugging the power tool. Keep cord
away from heat, oil, sharp edges or moving parts. 
Damaged or entangled cords increase the risk of electric
shock.

u When operating a power tool outdoors, use an exten-
sion cord suitable for outdoor use. Use of a cord suit-
able for outdoor use reduces the risk of electric shock..

u If operating a power tool in a damp location is un-
avoidable, use a residual current device (RCD) protec-
ted supply.  Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.

Personal safety
u Stay alert, watch what you are doing and use common

sense when operating a power tool. Do not use a
power tool while you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment of inatten-
tion while operating power tools may result in serious per-
sonal injury.

u Use personal protective equipment. Always wear eye
protection.  Protective equipment such as dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce personal in-
juries.

u Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in
the off-position before connecting to power source
and/or battery pack, picking up or carrying the tool. 
Carrying power tools with your finger on the switch or en-
ergising power tools that have the switch on invites acci-
dents.

u Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on.  A wrench or a key left attached to a
rotating part of the power tool may result in personal in-
jury.

u Do not overreach. Keep proper footing and balance at
all times.  This enables better control of the power tool in
unexpected situations.

u Dress properly. Do not wear loose clothing or jew-
ellery. Keep your hair, clothing and gloves away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can
be caught in moving parts.

u If devices are provided for the connection of dust ex-
traction and collection facilities, ensure these are con-
nected and properly used.  Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

Power tool use and care
u Do not force the power tool. Use the correct power

tool for your application.  The correct power tool will do
the job better and safer at the rate for which it was de-
signed.

u Do not use the power tool if the switch does not turn it
on and off.  Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.

u Disconnect the plug from the power source and/or the
battery pack from the power tool before making any
adjustments, changing accessories, or storing power
tools.  Such preventive safety measures reduce the risk
of starting the power tool accidentally.

u Store idle power tools out of the reach of children and
do not allow persons unfamiliar with the power tool or
these instructions to operate the power tool.  Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

u Maintain power tools. Check for misalignment or bind-
ing of moving parts, breakage of parts and any other
condition that may affect the power tool’s operation.
If damaged, have the power tool repaired before use. 
Many accidents are caused by poorly maintained power
tools.

u Keep cutting tools sharp and clean.  Properly main-
tained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

u Use the power tool, accessories and tool bits etc. in
accordance with these instructions, taking into ac-
count the working conditions and the work to be per-
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formed.  Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.

Service
u Have your power tool serviced by a qualified repair

person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

Cut-off machine safety warnings
u The guard provided with the tool must be securely at-

tached to the power tool and positioned for maximum
safety, so the least amount of wheel is exposed to-
wards the operator. Position yourself and bystanders
away from the plane of the rotating wheel. The guard
helps to protect operator from broken wheel fragments
and accidental contact with wheel.

u Use only bonded diamond cut-off wheels for your
power tool.  Just because an accessory can be attached
to your power tool, it does not assure safe operation.

u The rated speed of the accessory must be at least
equal to the maximum speed marked on the power
tool. Accessories running faster than their rated speed
can break and fly apart.

u Wheels must be used only for recommended applica-
tions. For example: do not grind with the side of cut-
off wheel.  Abrasive cut-off wheels are intended for peri-
pheral grinding, side forces applied to these wheels may
cause them to shatter.

u Always use undamaged wheel flanges that are of cor-
rect diameter for your selected wheel.  Proper wheel
flanges support the wheel thus reducing the possibility of
wheel breakage.

u Do not use worn down reinforced wheels from larger
power tools. Wheels intended for a larger power tool are
not suitable for the higher speed of a smaller tool and may
burst.

u The outside diameter and the thickness of your ac-
cessory must be within the capacity rating of your
power tool. Incorrectly sized accessories cannot be ad-
equately guarded or controlled.

u The arbour size of wheels and flanges must properly
fit the spindle of the power tool.  Wheels and flanges
with arbour holes that do not match the mounting hard-
ware of the power tool will run out of balance, vibrate ex-
cessively and may cause loss of control.

u Do not use damaged wheels. Before each use, inspect
the wheels for chips and cracks. If power tool or wheel
is dropped, inspect for damage or install an undam-
aged wheel. After inspecting and installing the wheel,
position yourself and bystanders away from the plane
of the rotating wheel and run the power tool at max-
imum no load speed for one minute.  Damaged wheels
will normally break apart during this test time.

u Wear personal protective equipment. Depending on
application, use face shield, safety goggles or safety
glasses. As appropriate, wear dust mask, hearing pro-
tectors, gloves and shop apron capable of stopping

small abrasive or workpiece fragments. The eye pro-
tection must be capable of stopping flying debris gener-
ated by various operations. The dust mask or respirator
must be capable of filtrating particles generated by your
operation. Prolonged exposure to high intensity noise
may cause hearing loss.

u Keep bystanders a safe distance away from work area.
Anyone entering the work area must wear personal
protective equipment. Fragments of workpiece or of a
broken wheel may fly away and cause injury beyond im-
mediate area of operation.

u Hold the power tool by insulated gripping surfaces
only, when performing an operation where the cutting
accessory may contact hidden wiring or its own cord. 
Cutting accessory contacting a "live" wire may make ex-
posed metal parts of the power tool "live" and could give
the operator an electric shock.

u Position the cord clear of the spinning accessory.  If
you lose control, the cord may be cut or snagged and your
hand or arm may be pulled into the spinning wheel.

u Never lay the power tool down until the accessory has
come to a complete stop.  The spinning wheel may grab
the surface and pull the power tool out of your control.

u Do not run the power tool while carrying it at your
side. Accidental contact with the spinning accessory
could snag your clothing, pulling the accessory into your
body.

u Regularly clean the power tool’s air vents.  The motor’s
fan will draw the dust inside the housing and excessive
accumulation of powdered metal may cause electrical
hazards.

u Do not operate the power tool near flammable materi-
als.  Sparks could ignite these materials.

u Do not use accessories that require liquid coolants.
Using water or other liquid coolants may result in electro-
cution or shock.

Kickback and related warnings
Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged rotat-
ing wheel. Pinching or snagging causes rapid stalling of the
rotating wheel which in turn causes the uncontrolled power
tool to be forced in the direction opposite of the wheel’s ro-
tation at the point of the binding.
For example, if an abrasive wheel is snagged or pinched by
the workpiece, the edge of the wheel that is entering into the
pinch point can dig into the surface of the material causing
the wheel to climb out or kick out. The wheel may either
jump toward or away from the operator, depending on direc-
tion of the wheel’s movement at the point of pinching. Abras-
ive wheels may also break under these conditions.
Kickback is the result of power tool misuse and/or incorrect
operating procedures or conditions and can be avoided by
taking proper precautions as given below.
u Maintain a firm grip on the power tool and position

your body and arm to allow you to resist kickback
forces. Always use auxiliary handle, if provided, for
maximum control over kickback or torque reaction
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during start-up. The operator can control torque reac-
tions or kickback forces, if proper precautions are taken.

u Never place your hand near the rotating accessory. 
Accessory may kickback over your hand.

u Do not position your body in line with the rotating
wheel.  Kickback will propel the tool in direction opposite
to the wheel’s movement at the point of snagging.

u Use special care when working corners, sharp edges
etc. Avoid bouncing and snagging the accessory.
Corners, sharp edges or bouncing have a tendency to
snag the rotating accessory and cause loss of control or
kickback.

u Do not attach a saw chain, woodcarving blade, seg-
mented diamond wheel with a peripheral gap greater
than 10 mm or toothed saw blade.  Such blades create
frequent kickback and loss of control.

u Do not “jam” the wheel or apply excessive pressure.
Do not attempt to make an excessive depth of cut.
Overstressing the wheel increases the loading and sus-
ceptibility to twisting or binding of the wheel in the cut
and the possibility of kickback or wheel breakage.

u When wheel is binding or when interrupting a cut for
any reason, switch off the power tool and hold the
power tool motionless until the wheel comes to a com-
plete stop. Never attempt to remove the wheel from
the cut while the wheel is in motion otherwise kick-
back may occur.  Investigate and take corrective action
to eliminate the cause of wheel binding.

u Do not restart the cutting operation in the workpiece.
Let the wheel reach full speed and carefully re-enter
the cut.  The wheel may bind, walk up or kickback if the
power tool is restarted in the workpiece.

u Support panels or any oversized workpiece to minim-
ize the risk of wheel pinching and kickback.  Large
workpieces tend to sag under their own weight. Supports
must be placed under the workpiece near the line of cut
and near the edge of the workpiece on both sides of the
wheel.

u Use extra caution when making a “pocket cut” into ex-
isting walls or other blind areas. The protruding wheel
may cut gas or water pipes, electrical wiring or objects
that can cause kickback.

Additional Safety Information
Wear hearing protection, pro-
tective goggles, a dust mask
and gloves. Use at least an FFP
2 protection class particle-fil-

tering half mask.
u Use clamps or another practical way to secure and

support the workpiece to a stable platform. Holding
the work by your hand or against the body leaves it un-
stable and may lead to loss of control.

u Use suitable detectors to determine if utility lines are
hidden in the work area or call the local utility com-
pany for assistance. Contact with electric lines can lead
to fire and electric shock. Damaging a gas line can lead to

explosion. Penetrating a water line causes property dam-
age or may cause an electric shock.

u Do not touch the cutting disc after use before it has
cooled. The cutting disc becomes very hot during use.

u Hold the power tool firmly with both hands and make
sure you have a stable footing. The power tool can be
more securely guided with both hands.

Products sold in GB only:
Your product is fitted with an BS 1363/A approved electric
plug with internal fuse (ASTA approved to BS 1362).
If the plug is not suitable for your socket outlets, it should be
cut off and an appropriate plug fitted in its place by an au-
thorised customer service agent. The replacement plug
should have the same fuse rating as the original plug.
The severed plug must be disposed of to avoid a possible
shock hazard and should never be inserted into a mains
socket elsewhere.

Product Description and
Specifications

Read all the safety and general instructions.
Failure to observe the safety and general in-
structions may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

Please observe the illustrations at the beginning of this oper-
ating manual.

Intended Use
The power tool is intended to be used on a stable surface,
with the base plate and the protective guard fitted, to cut or
score horizontally into predominantly mineral materials, e.g.
marble, without using water. The power tool is not suitable
for cutting wood, plastic or metal.

Product Features
The numbering of the product features refers to the diagram
of the power tool on the graphics page.
(1) On/off switch
(2) Lock-on button for on/off switch
(3) Handle (insulated gripping surface)
(4) Cutting depth scale
(5) Wing bolt for preselecting the cutting depth
(6) Diamond cutting disca)

(7) Direction-of-rotation arrow for grinding spindle
(8) Protective guard
(9) Base plate
(10) Drive spindle
(11) O-ring
(12) Mounting flange
(13) Clamping flange
(14) Ring spanner
(15) Clamping bolt
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(16) Socket spanner
(17) Cover caps for carbon brushes
(18) Carbon brushes
a) Accessories shown or described are not included with the

product as standard. You can find the complete selection of
accessories in our accessories range.

Technical Data
Stone saw GDC 141
Article number 3 601 CA4 1F0
Rated power input W 1450
No-load speed min-1 12,000
Max. diamond cutting disc
diameter

mm 125

Min. cutting disc thickness mm 1.6
Max. cutting disc thickness mm 2.2
Locating bore mm 20
Max. cutting depth mm 40
Weight according to EPTA-
Procedure 01:2014

kg 3.0

Protection class  / II
The specifications apply to a rated voltage [U] of 230 V. These spe-
cifications may vary at different voltages and in country-specific mod-
els.

Assembly
u Pull the plug out of the socket before carrying out any

work on the power tool.

Dust/Chip Extraction
Dust from materials such as lead-containing coatings, some
wood types, minerals and metal can be harmful to one’s
health. Touching or breathing-in the dust can cause allergic
reactions and/or lead to respiratory infections of the user or
bystanders.
Certain dust, such as oak or beech dust, is considered carci-
nogenic, especially in connection with wood-treatment ad-
ditives (chromate, wood preservative). Materials containing
asbestos may only be worked by specialists.
– Provide for good ventilation of the working place.
– It is recommended to wear a P2 filter-class respirator.
Observe the relevant regulations in your country for the ma-
terials to be worked.
u Avoid dust accumulation at the workplace. Dust can

easily ignite.

Mounting/changing the diamond cutting disc
(see figure A)
u Wearing protective gloves while inserting and repla-

cing diamond cutting discs is recommended.
u Diamond cutting discs become very hot while work-

ing; do not touch them until they have cooled.

u Always use a diamond cutting disc of the correct size
and with the correct locating bore as specified in the
technical data.

u Use only diamond-tipped cutting discs. Segmented
diamond cutting discs may only exhibit negative cut-
ting angles and max. 10 mm slots between the seg-
ments.

Mounting the diamond cutting disc
– Clean the diamond cutting disc (6) and all the clamping

elements to be fitted.
– Fit the mounting flange (12) with the O-ring (11) to the

drive spindle (10).
– Place the diamond cutting disc (6) on the mounting

flange (12). The direction of the arrow on the diamond
cutting disc (6) must match the direction-of-rotation ar-
row on the protective guard (8).

– Fit the clamping flange (13) and screw in the clamping
bolt (15).

– Use the ring spanner (14) to hold the clamping
flange (13) and use the socket spanner (16) to tighten
the clamping bolt (15).

Removing the Diamond Cutting Disc
– Use the ring spanner (14) to hold the clamping

flange (13) and use the socket spanner (16) to loosen
the clamping bolt (15).

– Remove the clamping flange (13) and the diamond cut-
ting disc (6) from the drive spindle (10).

Operation
Operating Modes
u Pull the plug out of the socket before carrying out any

work on the power tool.
u Hold the power tool by insulated gripping surfaces

only, when performing an operation where the cutting
accessory may contact hidden wiring or its own cord. 
Cutting accessory contacting a "live" wire may make ex-
posed metal parts of the power tool "live" and could give
the operator an electric shock.

Preselecting the Cutting Depth (see figure B)
u The cutting depth must only be preselected while the

power tool is switched off.
Adapt the cutting depth to the thickness of the workpiece.
To achieve an optimal result, the diamond cutting disc needs
to protrude from the material by approx. 2 mm.
– Loosen the wing bolt (5). For a smaller cutting depth, pull

the power tool away from the base plate (9); for a larger
cutting depth, push the power tool towards the base plate
(9). Set the required cutting depth on the scale (4).
Retighten the wing bolt (5).

Starting Operation
u Pay attention to the mains voltage. The voltage of the

power source must match the voltage specified on the
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rating plate of the power tool. Power tools marked
with 230 V can also be operated with 220 V.

u Products that are only sold in AUS and NZ: Use a resid-
ual current device (RCD) with a nominal residual current
of 30 mA or less.

Switching On/Off
– To switch on the power tool, press and hold the on/off

switch (1).
– Press the lock-on button (2) to lock the on/off switch (1)

in this position.
– To switch off the power tool, release the on/off switch

(1); or, if the switch is locked with the lock-on button (2),
briefly press the on/off switch (1) and then release it.

u Check the diamond cutting disc before using it. The
diamond cutting disc must be fitted properly and be
able to rotate freely. Carry out a test run for at least
one minute with no load. Do not use diamond cutting
discs that are damaged, run untrue or vibrate during
use. Damaged diamond cutting discs can burst apart and
cause injuries.

Practical Advice
u Exercise caution when cutting slots in structural walls;

see the "Information on structural design" section.
u Do not load the power tool so heavily that it comes to a

stop.
u If the power tool has been subjected to a heavy load,

continue to run it at no-load for several minutes to
cool down the accessory.

u Work with cutting depths greater than 20 mm in hard
materials, e.g. concrete, over several work opera-
tions, so as not to overload the motor.

u Clamp the workpiece if it is not secure under its own
weight.

u The power tool may only be used for dry cutting.
u Diamond cutting discs become very hot while work-

ing; do not touch them until they have cooled.
Protect the cutting disc against impact, shock and grease.
Do not subject the cutting disc to lateral pressure.
Do not attempt to reduce the speed of a diamond cutting
disc coming to a stop by applying pressure from the side.
For cutting especially hard material, e.g., concrete with high
pebble content, the diamond cutting disc can overheat and
become damaged as a result. This is clearly indicated by cir-
cular sparking, rotating with the diamond cutting disc.
If this happens, stop cutting and allow the diamond cutting
disc to cool down by running the power tool for a short time
at maximum speed with no load.
u The cutting discs sharpen themselves. A noticeably de-

creasing work rate and sparking all around the rim of the
disc are indications of a cutting disc that has become
blunt. In this case, sharpen the cutting disc by making
short cuts in abrasive material (e.g. sandstone). Sporadic
sparking is normal when working on stone and is there-
fore not a problem.

Cutting Direction (see figure C)
The power tool must always work in an up-grinding motion.
Otherwise there is a risk that it will be pushed uncontrolled
out of the cut.

Information on Structural Design
Slots in load-bearing walls are subject to DIN 1053 part 1 or
country-specific regulations. These regulations must be ob-
served under all circumstances. Seek advice from the re-
sponsible structural engineer, architect or construction su-
pervisor before starting work.

Maintenance and Service
Maintenance and Cleaning
u Pull the plug out of the socket before carrying out any

work on the power tool.
u To ensure safe and efficient operation, always keep

the power tool and the ventilation slots clean.
In order to avoid safety hazards, if the power supply cord
needs to be replaced, this must be done by Bosch or by an
after-sales service centre that is authorised to repair Bosch
power tools.
Store and handle the accessories carefully.

Replacing the carbon brushes (see figure D)
Check the length of the carbon brushes around every 2–3
months and replace both carbon brushes if required.
Never replace only a single carbon brush.
Note: Only use carbon brushes supplied by Bosch and inten-
ded specifically for your product.
– Unscrew the caps (17) using a suitable screwdriver.
– Replace the spring-loaded carbon brushes (18) and

screw on the caps again.

After-Sales Service and Application Service
Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. You can find explosion drawings and information on
spare parts at: www.bosch-pt.com
The Bosch product use advice team will be happy to help you
with any questions about our products and their accessor-
ies.
In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10‑digit article number given on the nameplate
of the product.

Malaysia
Robert Bosch Sdn. Bhd.(220975-V) PT/SMY
No. 8A, Jalan 13/6
46200 Petaling Jaya
Selangor
Tel.: (03) 79663194
Toll-Free: 1800 880188
Fax: (03) 79583838
E-Mail: kiathoe.chong@my.bosch.com
www.bosch-pt.com.my
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You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Disposal
The power tool, accessories and packaging should be re-
cycled in an environmentally friendly manner.

Do not dispose of power tools along with
household waste.
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हिदंी

सुरक्षा निददेश
पॉवर टूल सुरक्षा की सषामषान्य चेतषावनि्यषां

 चेतषावनि्यषाँ सभी सुरक्षा चेतषाविी और सभी निददेश पढ़ें। 
चेतषावनि्यों और निददेशों कषा अिुसरण करिे में नवफल िोिे के 
पररणषामसवरूप इलेनट्रिक शॉक, आग लगिषा और/्यषा कोई गंभीर 
िषानि िो सकती ि।ै

भषावी संदभ्भ के नलए सभी चेतषाविी और निददेश सिजेें।

चेतषाविी में दी गई टम्भ "पॉवर टूल" आपके मुख्य तषार द्षारषा 
संचषानलत (तषार सनित) पॉवर टूल ्यषा बैटरी संचषानलत (तषार 
रनित) पॉवर टूल से संबंनित ि।ै
कषा्य्भ क्ेत्र सुरक्षा

 ▶ कषा्य्भ के्त्र सषाफ़ और अच्ी तरि उजलषा रखें। अव्यवनसथित 
्यषा अंिकषारपूण्भ के्त्र दरु्भटिषाओं को आमंनत्रत करते िैं।

 ▶ पॉवर टूलस को नवसफोटक वषातषावरण जैसे कक, जवलिशील 
द्रव्यों, गैसों ्यषा रषाख की उपनसथिनत में संचषानलत ि करें। 
पॉवर टूलस से हचंगषारी निकलती ि,ै जो कचरे ्यषा िुएं में 
आग लगषा सकती ि।ै

 ▶ पॉवर टूल संचषानलत करते सम्य बच्ों और आसपषास 
खड़ ेलोगों को दरू रखें। ध्यषाि भंग िोिे के कषारण आपकषा 
नि्यंत्रण खो सकते िैं।

नवद्ुत सुरक्षा
 ▶ पॉवर टूल पलग आउटलेट से मेल खषािषा चषानिए।पलग 
को ककसी भी नसथिनत में ि सुिषारें।ऐसे ककसी एडॉपटर कषा 
उप्योग ि करें, नजसे भूसंपरक्भ त (ज़मीि में) पॉवर टूलस के 
सषाथि पलग कक्यषा ग्यषा िो। अपररवरत्भत पलग और मेल खषाते 
हुए आउटलेट नबजली के झटके कषा जोनखम कम करेंगे।

 ▶ अरथििंग की गई ्यषा ज़मीि पर पड़ी चीज़ों, जैसे पषाइप, 
रेनडएटर, रेंज और रेकरिजरेटर के सषाथि संपक्भ  में आिे से 
बचें। ्यकद आपकषा शरीर ज़मीि के ्यषा ज़मीि पर पड़ी 
ककसी वसतु के संपक्भ  में आतषा ि,ै तो नबजली के झटके कषा 
खतरषा बढ़ जषातषा ि।ै

 ▶ पॉवर टूलस को बषाररश ्यषा गीली नसथिनत्यों में खुलषा ि रखें। 
पॉवर टूल में पषािी रुस जषािे से नबजली कषा झटकषा लगिे 
कषा ख़तरषा बढ़ जषाएगषा।

 ▶ कॉड्भ कषा अनिक दरुुप्योग ि करें।कॉड्भ कषा उप्योग कोई 
चीज़ ले जषािे, खींचिे ्यषा पॉवर टूल को अिपलग करिे में 
कभी भी ि करें।कॉड्भ को ऊषमषा, तेल, तेज़ िषार ्यषा गनतमषाि 
पुज़ज़ों से दरू रखें। क्नतग्रसत ्यषा उलझी हुई कॉड्भ से नबजली 
के झटके कषा ख़तरषा बढ़ जषातषा ि।ै

 ▶ पॉवर टूल को आउटडोर में संचषानलत करते सम्य, 
आउटडोट के उप्योग ितेु उप्युक्त एट्सटेंशि कॉड्भ कषा 
उप्योग करें। आउटडोर उप्योग के नलए उप्युक्त कॉड्भ कषा 
उप्योग करिषा नबजली के झटके कषा जोनखम कम करतषा ि।ै

 ▶ ्यकद पॉवर टूल को सीलिभरी जगि पर संचषानलत करिषा 
अनिवषा्य्भ िो तो, रेसीड्ूअल करंट नडवषाइस (RCD) 
संरनक्त सपलषाई कषा उप्योग करें। RCD कषा उप्योग 
नबजली के झटके के जोनखम को कम करतषा ि।ै

व्यनक्तगत सुरक्षा
 ▶ पॉवर टूल संचषानलत करते सम्य सजग रिें, अपिे कषाम पर 
ध्यषाि दें और व्यषाविषाररक ज्षाि कषा उप्योग करें। थिके िोिे 
पर ्यषा दवषाओं, अलिोकॉल ्यषा औषनि-प्र्योग के प्रभषाव में 
िोिे पर पॉवर टूल कषा उप्योग ि करें। पॉवर टूल संचषानलत 
करिे के दौरषाि असषाविषाि रििे पर व्यनक्तगत रूप से 
गंभीर चोट आ सकती ि।ै

 ▶ व्यनक्तगत सुरक्षा उपकरण कषा उप्योग करें।आँखों की 
सुरक्षा के नलए िमेशषा कु् पििें। सुरक्षा उपकरण, जैसे 
िूल मषासक, कफसलि रनित सुरक्षा जूते, मज़बूत टोपी, ्यषा 
उनचत पररनसथिनत्यों के नलए उप्योग की जषािे वषाली कषािों 
की सुरक्षा जैसे सुरक्षा उपकरण व्यनक्तगत िषानि को कम 
कर देंगे।

 ▶ अिजषािे में शुरू करिे से बचें।पॉवर सोस्भ और/्यषा बैटरी 
पैक को किेट्ट करिे, टूल को उठषािे ्यषा ले जषािे से पिले 
सुनिनचित कर लें कक नसवच बंद नसथिनत में ि।ै पॉवर टूल ले 
जषाते सम्य नसवच पर उंगली िोिषा ्यषा चषालू नसवच में पॉवर 
टूल को लगषािषा दरु्भटिषाओं को आमंनत्रत कर सकतषा ि।ै

 ▶ पॉवर टूल को चषालू करिे से पिले ककसी भी समषा्योजि 
कंुजी निकषाल दें ्यषा खींच लें। पॉवर टूल के रूमिे वषाले भषाग 
से जुड़ी कोई कंुजी खींचिे ्यषा निकषालिे से व्यनक्तगत िषानि 
िो सकती ि।ै

 ▶ अनत-नवश्षास से बचें।िर सम्य पैरों को ठीक से जमषाए रखें 
और संतुलि में रखें। ऐसषा करिषा अिपेनक्त नसथिनत्यों में 
पॉवर टूल के नि्यंत्रण को और बेितर बिषातषा ि।ै

 ▶ कपड़ ेअच्े-से पििें।ढीले कपड़ े्यषा आभूषण ि पििें।अपिे 
बषालों, कपड़ों और दसतषािों को चनलत पुज़ज़ों से दरू रखें।ढीले 
कपड़,े आभूषण ्यषा लंबे बषाल चनलत पुज़ज़ों में फँस सकते िैं।

 ▶ ्यकद उपकरण िूल निषकष्भण और सुनविषा संग्रि के 
किेट्शि के नलए प्रदषाि ककए जषाते िैं, तो सुनिनचित करें कक 
वो किेट्ट िों और उनचत रूप से उप्योग ककए जषाते िों। 
िूल संग्रि कषा उप्योग करिषा िूल-संबंिी ख़तरों को कम 
कर सकतषा ि।ै

पॉवर टूल उप्योग और दखेभषाल
 ▶ पॉवर टूल पर ज़ोर ि लगषाएं।अपिी एनपलकेशि के नलए 
सिी पॉवर टूल कषा उप्योग करें। सिी पॉवर टूल नजसके 
नलए बिषा्यषा ग्यषा थिषा, उसके निसषाब से बेितर और सुरनक्त 
कषा्य्भ करेगषा।

 ▶ ्यकद नसवच चषालू और बंद ि िोतषा िो, तो पॉवर टूल कषा 
उप्योग ि करें। ऐसषा कोई भी पॉवर टूल नजसे नसवच से 
नि्यंनत्रत ििीं कक्यषा जषा सकतषा ि,ै ख़तरषािषाक ि ैऔर उसे 
सुिषारषा जषािषा चषानिए।

 ▶ कोई भी समषा्योजि करिे, सषामषाि बदलिे ्यषा नबजली 
उपकरण कषा भंडषारण करिे से पिले पॉवर उपकरण से 
नबजली के स्ोत और/्यषा बैटरी उपकरण से पलग को 
नडसकिेट्ट करें। इस तरि के सुरक्षातमक उपषा्य पॉवर टूल 
के अचषािक चषालू िो जषािे के जोनखम को कम करते िैं।

 ▶ निनषरि्य पॉवर टूलस को बच्ों की पहुचं से बषािर रखें और 
पॉवर टूल चलषािे के नलए नबजली के उपकरण ्यषा इि 
निददेशों से अिनभज् लोगों को अिुमनत ि दें। अप्रनशनक्त 
उप्योगकतषा्भओं के िषाथिों में पॉवर टूलस कषा िोिषा ख़तरषािषाक़ 
ि।ै

 ▶ पॉवर टूलस कषा रखरखषाव करें।चनलत पुज़ज़ों के अलषाइिमेंट 
के गड़बड़षािे ्यषा बषाध्यकषारी िोिे, पुज़ज़ों के टूटिे और ऐसी 
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ककसी भी नसथिनत की जषाँच करें, जो पषावर टूल के संचषालि 
को प्रभषानवत कर सकती ि।ै्यकद क्नतग्रसत ि,ै तो उप्योग से 
पिले पॉवर टूल को सुिषारिषा िोगषा। कई िषादसे पॉवर टूल 
के ख़रषाब रखरखषाव के कषारण िोते िैं।

 ▶ कषाटिे वषाले उपकरणों को तेज़ और सषाफ़ रखें। तेज़ कटषाई 
की िषार वषाले कटटंग उपकरणों के ठीकठीक रखरखषाव 
से इसे बषाइंड करिे की संभषाविषा कम िोती ि ैऔर इसे 
नि्यंनत्रत करिषा आसषाि िोतषा ि।ै

 ▶ कषा्य्भ करिे की नसथिनत्यों और कषा्य्भ निषपषाकदत करिे के 
नलए, इि निददेशों के अिुसषार, पॉवर टूल, एट्सेसरीज़ और 
टूल नबट आकद कषा उप्योग करें। संचषालि ितेु पॉवर टूल कषा 
इि उदे्श्यों से अलग उप्योग ख़तरिषाक़ िो सकतषा ि।ै

सेवषा
 ▶ केवल समषाि प्रनतसथिषापि भषागों कषा उप्योग करिे वषाले 
ककसी ्योग्य मरममतकतषा्भ द्षारषा िी अपिे पषावर टूल की 
मरममत करवषाएँ। ्यि सुनिनचित करेगषा कक पॉवर टूल की 
सुरक्षा कषा सिी रखरखषाव कक्यषा ग्यषा ि।ै

रष्भण उपकरणों के नलए सुरक्षा निददेश
 ▶ टूल के सषाथि कद्यषा ग्यषा गषाड्भ सुरनक्त रूप से पषावर टूल से 
जुड़षा िोिषा चषानिए और अनिकतम सुरक्षा की नसथिनत में 
िोिषा चषानिए, तषाकक ऑपरेटर की ओर विील कषा कम से 
कम निससषा निकलषा हुआ िो. सव्यं को और आसपषास खड़ े
लोगों को रोटेटटंग विील से दरू रखें. गषाड्भ ऑपरेटर को टूटे 
हुए विील के टुकड़ ेऔर विील के सषाथि आकनसमक संपक्भ  से 
बचषािे में मदद करतषा ि.ै

 ▶ अपिे पषावर टूल के नलए केवल बंिे हुए डषा्यमंड कट-ऑफ़ 
विीलस कषा इसतेमषाल करें.  नसफ्भ  इसनलए कक आपके पषावर 
टूल से एट्सेसरी को जोड़षा जषा सकतषा ि,ै ्यि सुरनक्त 
संचषालि के नलए आश्सत ििीं करती ि.ै

 ▶ एट्सेसरी की नििषा्भररत गनत कम से कम पषावर टूल 
पर नचन्ित अनिकतम गनत के बरषाबर िोिषा चषानिए. 
नििषा्भररत गनत से तेज़ चल रिी एट्सेसरी टूट सकती ि ैऔर 
अलग िो सकती ि.ै

 ▶ पनि्यों कषा उप्योग केवल सुझषाए गए एनपलकेशि के नलए 
िी करें. उदषािरण के नलए: कट-ऑफ़ विीलस के ककिषारे को 
नरसें ििीं.  अपरष्भक कट-ऑफ विील कषा उदे्श्य पेररफेरल 
ग्रषाइंहडगं ि,ै एक ओर से लगिे वषाले बल से ्यि पनिए टूट 
सकते िैं.

 ▶ िमेशषा अपिे च्यनित पनिए के नलए ऐसे अक्नतग्रसत विील 
फलैंज कषा उप्योग करें नजिकषा व्यषास सिी िो. सिी विील 
फलैंज पनिए को सिषारषा दतेे िैं नजससे पनिए के टूटिे की 
आशंकषा कम िो जषाती ि.ै

 ▶ बड़ ेपषावर टूल में नरसे हुए प्रबनलत विीलस कषा इसतेमषाल 
ि करें. बड़ ेपषावर टूल के नलए बिषाए गए विीलस ्ोटे टूल 
की उच्तम गनत के नलए उप्युक्त ििीं िोते िैं और फट 
सकते िैं.

 ▶ आपकी एट्सेसरी कषा बषािरी व्यषास और मोटषाई आपके 
पषावर टूल की क्मतषा दर के अंदर िोिषा चषानिए. गलत 
आकषार की एट्सेसरी को प्यषा्भप्त रूप से संरनक्त ्यषा 
नि्यंनत्रत ििीं कक्यषा जषा सकतषा ि.ै

 ▶ पनि्यों और फलैंज कषा आब्भर आकषार पषावर टूल के हसपंडल 
में ठीक से कफट िोिषा चषानिए. आब्भर िोल वषाले पनिए और 

फलैंज जो पषावर टूल के मषाउंटटंग िषाड्भवे्यर के समषाि ििीं 
िोते िैं, वे असंतुनलत िो जषाएंगे, उिमें अत्यनिक कंपि 
िोगषा और वे अनि्यंनत्रत भी िो सकते िैं.

 ▶ क्नतग्रसत पनि्यों कषा उप्योग ि करें. प्रत्येक उप्योग से 
पिले नचपस और दरषारों के नलए पनि्यों कषा निरीक्ण करें. 
अगर पषावर टूल ्यषा विील नगर जषातषा ि,ै तो िुकसषाि कषा 
पतषा लगषाएं ्यषा ि्यषा विील लगषाएं. पनिए कषा निरीक्ण 
करिे और लगषािे के बषाद खुद को और आसपषास खड़ ेलोगों 
को रोटेटटंग विील से दरू खड़षा करें और एक नमिट के नलए 
पषावर टूल को नबिषा भषार के अनिकतम गनत पर चलषाएं. 
क्नतग्रसत पनिए इस परीक्ण सम्य के दौरषाि सषामषान्य रूप 
से टूट जषाएंगे.

 ▶ निजी सुरक्षा उपकरण पििें. एनपलकेशि के आिषार पर फेस 
शीलड, सुरक्षा चशमें ्यषा सुरक्षा गलषासेस पििें. उप्युक्त िो 
तो डसट मषासक, सुििे संबंिी रक्क, दसतषािे और शॉप एप्रि 
पििे जो ्ोटे-्ोटे सख़त ्यषा कषामकषाज के दौरषाि निकले 
टुकड़ों को रोकिे में सक्म िैं. आँखों की सुरक्षा के उपकरण 
नवनभन्न संचषालिों से उतपन्न मलबे को रोकिे में सक्म िोिषा 
चषानिए. डसट मषासक ्यषा रेनसपरेटर आपके संचषालि से उतपन्न 
कणों को ्षाििे के नलए सक्म िोिषा चषानिए. लंबे सम्य 
तक तेज़ आवषाज़ के संपक्भ  में आिे से सुििे की क्मतषा खो 
सकती ि.ै

 ▶ आसपषास खड़ ेलोगों को कषा्य्भ क्ेत्र से सुरनक्त दरूी पर रखें. 
कषा्य्भ क्ेत्र में प्रवेश करिे वषालों को निजी सुरक्षा उपकरण 
पिििषा आवश्यक ि.ै वसतु ्यषा टूटे हुए पनिए के टुकड़ ेउड़ 
सकते िैं और संचषालि के निकटतम क्ेत्र से बषािर क्नत 
पहुचँषा सकते िैं.

 ▶ कषा्य्भ करते सम्य, जिषां पर कटटंग एट्सेसरी न्पी हुई 
तषारों ्यषा अपिे कॉड्भ के संपक्भ  में आ सकती ि,ै ऐसे सथिषािों 
पर पषावर टूल को इंसुलेटेड नग्रहपंग सतिों द्षारषा िी पकड़ें.  
“लषाइव” तषार के संपक्भ  में आिे वषाली कटटंग एट्सेसरी से 
“लषाइव” पषावर टूल के िषातु वषाले भषाग खुल सकते िैं और 
ऑपरेटर को नबलजी कषा झटकषा लग सकतषा ि.ै

 ▶ कॉड्भ को नसपहिंग एट्सेसरी से दरू रखें. अगर आप नि्यंत्रण 
खो दतेे िैं तो कॉड्भ कट ्यषा फट सकती ि ैऔर आपकषा िषाथि 
्यषा कलषाई रूमते हुए पनिए के अंदर आ सकतषा ि.ै

 ▶ जब तक एट्सेसरी पूरी तरि से बंद ि िो जषाए, तब तक 
पषावर टूल को कभी भी िीचे ि रखें.  नसपहिंग विील सति 
को जकड़ सकतषा ि ैऔर पषावर टूल को आपके नि्यंत्रण से 
बषािर कर सकतषा ि.ै

 ▶ नसपहिंग विील को अपिी तरफ़ ले जषाते सम्य, पषावर टूल 
ि चलषाएं. नसपहिंग एट्सेसरी के आकनसमक संपक्भ  से, ्यि 
आपके शरीर को एट्सेसरी की ओर खींचते हुए आपके 
कपड़ों को खींच सकतषा ि.ै

 ▶ पषावर टूल के वषा्यु न्द्रों को नि्यनमत रूप से सषाफ़ करें. 
मोटर फैि रर के अंदर की िूल को खींच लेगषा और नपसी 
हुई िषातु के अत्यनिक संच्य से नबजली के ख़तरे उतपन्न िो 
सकते िैं.

 ▶ पषावर टूल को जवलिशील सषामषाि के पषास संचषानलत ि करें. 
हचंगषारी से इस सषामषाि में आग लग सकती ि.ै

 ▶ उि एट्सेसरी कषा उप्योग ि करें नजसमें नलकविड कूलनट 
की आवश्यकतषा िोती ि.ै पषािी ्यषा अन्य नलकविड कूलनट के 
उप्योग कषा ितीजषा नबजली से मौत ्यषा झटकषा िो सकतषा 
ि.ै
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नवघ्न और समबंनित सुरक्षा निददेश
झटकषा, अटके हुए ्यषा अवरोनित रष्भण नडसक की सवषाभषानवक 
प्रनतकक्यषा ि।ै रूमते हुए इनसट्भ टूल को हुक करिे ्यषा अवरोनित 
करिे से वि अकसमषात रुक जषातषा ि।ै इससे एक अनि्यंनत्रत पषावर 
टूल रुमषाव की कदशषा के नवपरीत अवरोनित सथिषाि पर द्रतु गनत 
से चलतषा ि।ै
जब उदिषारण के नलए, ककसी कषा्य्भरटक कषा रष्भण उपकरण 
अटकतषा ि ै्यषा रुक जषातषा ि,ै रष्भण उपकरण कषा कोिषा, जो 
कषा्य्भरटक में अटकषा ि,ै निकषाल सकतषा ि ैऔर उससे रष्भण 
उपकरण टूट सकतषा ि ै्यषा एक नवघ्न निमषा्भण िो सकतषा ि।ै रष्भण 
उपकरण, अवरोनित सथिल के रूण्भि कदशषा के अिुसषार ऑपरेटर 
के तरफ ्यषा उसके नवरुद्ध कदशषामें रुमिे लगतषा ि।ै इसमें रष्भण 
उपकरण टूट भी शकतषा ि।ै
एक नवघ्न पषावर टूल के गलत ्यषा अ्योग्य इसतेमषाल के कषारण िो 
सकतषा ि।ै इसे िीचे कदए गए जैसे, ्योग्य उप्योग उपषा्यों से टषालषा 
जषा सकतषा ि।ै

 ▶ पषावर टूल पर मजबूत पकड़ रखें और अपिे शरीर और 
िषाथि को इस तरि रखें कक वि कककबैक कषा बल झेलिे की 
अिुमनत दतेषा ि.ै सटषाट्भ-अप के दौरषाि कककबैक ्यषा टॉक्भ  
की प्रनतकरि्यषाओं पर अनिकतम नि्यंत्रण के नलए, िमेशषा 
सिषा्यक िैंडल कषा इसतेमषाल करें. अगर उनचत सषाविषािी 
बरती जषाए, तो ऑपरेटर टॉक्भ  प्रनतकरि्यषाओं ्यषा कककबैक के 
प्रभषाव को नि्यंनत्रत कर सकतषा ि.ै

 ▶ अपिे िषाथि को कभी भी रूमिे वषाली एट्सेसरी के पषास ि 
रखें.  एट्सेसरी आपके िषाथि पर प्रिषार कर सकती ि.ै

 ▶ अपिे शरीर को रूमते हुए पनिए के सषामिे ि रखें. कककबैक 
स्ैहगंग पर विील की गनत के नवपरीत टूल को ढकेलेगषा.

 ▶ कोिों, िषारदषार ककिषारों आकद पर कषाम करते सम्य 
नवशेष सषाविषािी रखें और बषाउंस करिे वषाली और स्ैहगंग 
एट्सेसरी से बचें. कोिों, िषारदषार ककिषारों ्यषा बषाउंस वषाली 
एट्सेसरी में रूमिे वषाली एट्सेसरी को खींचिे की प्रवृनति 
िोती ि ैऔर इससे आपकषा नि्यंत्रण खो सकतषा ि ै्यषा ्यि 
कककबैक कर सकतषा ि.ै

 ▶ सॉ चेि, वुडकषारविंग बलेड, 10 mm से अनिक रेरे कषा 
सेगमेंटेड डषा्यमंड विील ्यषा दषांत वषालषा आरी कषा बलेड ििीं 
जोड़ें. ऐसी बलेड लगषातषार कककबैक और नि्यंत्रण में क्नत 
पैदषा करती िैं.

 ▶ पनिए को “जषाम” ि करें ्यषा अत्यनिक दबषाव ि डषालें. कट 
की अत्यनिक गिरषाई बिषािे कषा प्र्यषास ि करें. पनिए पर 
अत्यनिक बल डषालिे से भषार और पनिए के कट में मोड़िे 
्यषा जषाम िोिे की संवेदिशीलतषा और कककबैक ्यषा पनि्यषा 
टूटिे की संभषाविषा बढ़ जषाती ि.ै

 ▶ जब विील बंिषा हुआ िो ्यषा ककसी कषारण से कट को बषानित 
कर रिषा िो, तो पषावर टूल को बंद कर दें और जब तक 
विील पूरी तरि से बंद ि िो जषाए, तब तक पषावर टूल को 
बंद रखें. जब पनि्यषा गनतवषाि िो तो उसे कट से बषािर 
निकषालिे की कोनशश ि करें अन्यथिषा कककबैक िो सकतषा ि.ै 
पनिए को जषाम िोिे की वजि को िटषािे के नलए जषाँच करें 
और सुिषारषातमक कषार्भवषाई करें..

 ▶ वसतु में कषाटिे कषा संचषालि दोबषारषा शुरू ि करें. पनिए 
को पूण्भ गनत तक पहुचँिे दें और सषाविषािीपूव्भक कट में 
दोबषारषा प्रवेश करिे दें. अगर पषावर टूल को वसतु में दोबषारषा 
शुरू कक्यषा जषातषा ि ैतो पनि्यषा जषाम िो सकतषा ि,ै पषास आ 
सकतषा ि ै्यषा कककबैक िो सकतषा ि.ै

 ▶ विील हपंहचंग और कककबैक के जोनखम को कम करिे के 
नलए पैिल ्यषा ककसी भी ओवरसषाइज़ वक्भ पीस की सिषा्यतषा 
लें.  बड़ी वसतुएँ अपिे िी भषार के दबषाव में आ जषाती िैं. 
वसतु के िीचे सिषारे को कट की रेखषा और पनिए के दोिों 
ओर वसतु के ककिषारे के पषास रखिषा चषानिए.

 ▶ मौजूदषा दीवषारों ्यषा अन्य अंिेरे क्ेत्रों में „पॉकेट कट“ बिषाते 
सम्य अनतररक्त सषाविषािी बरतें. उभरषा हुआ विील गैस ्यषा 
पषािी के पषाइप, नबजली की तषारों ्यषा उि वसतुओं को कषाट 
सकतषा ि,ै जो कककबैक कषा कषारण बि सकते िैं.

अनतररक्त सुरक्षा निददेश

कषाि संरक्ण, सुरक्षा चशमे, िूल मषासक 
और दसतषािे पििें। िूल मषासक के नलए 
कम से कम FFP 2 श्ेणी कषा एक 
पषारट्भकल कफ़लटर ्युक्त आिषा मषासक प्र्योग 
करें।

 ▶ एक नसथिर पलेटफ़ॉम्भ पर वक्भ पीस को सुरनक्त करिे और 
उसे संभषालिे के नलए ट्लैमप ्यषा ककसी अन्य व्यषाविषाररक 
तरीके कषा इसतेमषाल करें. अपिे िषाथि से ्यषा शरीर से सषामषाि 
पकड़िे से, ्यि अनसथिर िो जषातषा ि ैऔर इससे आपकषा 
नि्यंत्रण खो सकतषा ि.ै

 ▶ न्पी हुई आपूरत्भ लषाइिों कषा पतषा लगषािे के नलए उप्युक्त 
खोज ्यंत्रों कषा प्र्योग करें अथिवषा सथिषािी्य आपूरत्भ कंपिी से 
परषामश्भ करें। नबजली लषाइिों के सषाथि संपक्भ  में आिे से आग 
्यषा नबजली के झटके के कषारण िो सकते िैं। गैस लषाइि के 
क्नतग्रसत िोिे से सफोट कषा खतरषा िो सकतषा ि।ै पषािी के 
लषाइि में रुसिे पर वसतुओं कषा िषाश ्यषा नबजली के झटके 
लग सकते िैं।

 ▶ कषाम के बषाद कटटंग नडसक को ्ूिे से पिले इसके ठंडषा िोिे 
की प्रतीक्षा करें। कषाम के दौरषाि कटटंग नडसक बहुत गरम 
िो जषातषा ि।ै

 ▶ पषावर टूल को दोिों िषाथिों से मजबूती से पकड़ें और पैर को 
अच्ी तरि एक सुरनक्त जगि पर रटकषा्यें।पषावर टूल को 
दोिों िषाथिों से सुरनक्त चलषा्यषा जषातषा ि।ै

उतपषाद और सेवषा कषा नववरण
सभी सुरक्षा चेतषावनि्यषां और निददेश सुरक्षा 
चेतषावनि्यों और निददेशों कषा पषालि ििीं करिे पर 
नबजली कषा झटकषा, आग और गंभीर चोट लगिे कषा 
खतरषा ि।ै
कृप्यषा संचषालि निददेश के अगले भषाग में कदए गए 
नचत्रों पर ध्यषाि दें।

लनक्त उदे्श्य के नलए उप्योग
पषावर टूल, बेस पलेट के एक नसथिर सपोट्भ के सषाथि, और सुरक्षातमक 
गषाड्भ के सषाथि नक्नतज रूप से इसतेमषाल करते हुए, मुख्य रूप से 
खनिज सषामग्री जैसे उदषािरण के नलए संगमरमर, को नबिषा पषािी 
के प्र्योग कटषािे ्यषा नरसिे, के नलए लनक्त ि।ै पषावर टूल लकड़ी, 
पलषानसटक ्यषा िषातु के कटषाई के नलए लनक्त ििीं ि।ै  

नचनत्रत रटक
नचनत्रत रटकों कषा संख्यषांकि ग्रषाकफ़ट्स पृष्ठ पर दशषा्भए गए पषावर 
टूल के नचत्रण के अिुसषार ि।ै
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(1) चषालू/बंद नसवच
(2) चषालू/बंद नसवच के नलए लॉककंग कंुजी
(3) िसत िैंडल (इनसुलेट की गई िैंडल सति)
(4) कट की गिरे मषापक
(5) कट गिरषाई ट्लैंप की सथिषापिषा के नलए थिंब पेंच
(6) डषा्यमंड कटटंग नडसकa)

(7) रष्भण िुरी कषा रुमषाव कदशषा तीर
(8) सुरक्षा कवर
(9) बेस पलेट
(10) ड्षाइव िुरी
(11) ओ-टरंग
(12) अटैचमेंट फलैंज
(13) ट्लैहमपंग फलैंज
(14) टरंग कंुजी
(15) टेंशहिंग पेंच
(16) सॉकेट टरंच
(17) कषाब्भि ब्रश के नलए सुरक्षा कैप
(18) कषाब्भि ब्रश
a) कदखषा्यषा ग्यषा ्यषा वरण्भत सिषा्यक उपकरण मषािक नडलीवरी 
में शषानमल ििीं ि।ैसंपूण्भ सिषा्यक उपकरण को िमषारी सिषा्यक 
उपकरणों की श्ंखलषा से प्रषाप्त कक्यषा जषा सकतषा ि।ै

तकिीकी डटेषा
पतथिर कषा सॉ GDC 141
आरट्भकल संख्यषा   3 601 CA4 1F0
मूल्यषांककत इिपुट पषावर डबल्यू 1450
लोड-रनित संचषालि गनत नमिट-1 12000
डषा्यमंड बलेड नडसक कषा 
अनिकतम व्यषास

नममी 125

बलेड की न्यूितम मोटषाई नममी 1,6
कटटंग नडसक की अनिकतम 
मोटषाई

नममी 2,2

अटैचमेंट न्द्र नममी 20
अनिकतम कट गिरषाई नममी 40
वजि EPTA-
Procedure 01:2014 के 
अिुसषार

ककग्रषा 3,0

सुरक्षा श्ेणी  / II
आंकड़ े[U] के 230 V एक रेटेड वोलटेज के नलए ि।ै नवनभन्न वोलटेज में और 
दशे-नवनशष्ट नडझषाईिों में ्यि प्रमषाण अलग िो सकते िैं।

मोंटषा
 ▶ पषावर टूल पर कोई कषा्य्भ करते सम्य पलग को सॉकेट से 
निकषाल लें।

िूल / नचप वैट््यूम निषकष्भण
सषामग्री की िूल जैसे ्युक्त लीड पेंट, कु् लकड़ी की प्रजषानत्यों, 
खनिज एवं िषातु िषानिकषारक िो सकते ि।ै ऐसी िूल को सपश्भ 
करिे ्यषा सषांस लेिे के पररणषामसवरूप उप्योगकतषा्भ अथिवषा संपक्भ  
में आिे वषाले व्यनक्त्यों को एलजजी प्रनतकरि्यषा िो सकती ि ैऔर/
अथिवषा श्सि संबंिी बीमषारी िो सकती ि।ै
नवनशष्ट िूल जैसे ओक ्यषा बीच की िूल के रूप में नवशेष रूप 
से लकड़ी उपचषार के नलए ्योजकों कषा सं्योजि ककए हुए 
कषारस्भिोजि (रिोमेट , परररक्क लकड़ी) , वगजीकृत ककए ग्यें िैं। 
एसबेसटस ्युक्त सषामग्री पर केवल नवशेषज्ों द्षारषा कषाम कक्यषा जषा 
सकतषा ि।ै

– कषा्य्भसथिल के नलए अच्षा वेंटीलेशि प्रदषाि करें।

 – ्यि कफ़लटर वग्भ P2 के सषाथि एक सुरक्षातमक मषासक पिििे 
के नलए नसफषाररश की गई ि।ै

नजि सषामनग्र्यों पर कषाम करिषा ि,ै उिके संदभ्भ में अपिे दशे में 
लषागू प्रषाविषािों कषा ध्यषाि रखें।

 ▶ कषा्य्भ सथिल पर िूल को जमषा ि िोिे दें।िूल में आसषािी से 
आग लग सकती ि।ै

डषा्यमंड बलेड डषालें/बदलें (नचत्र Aदखेें)
 ▶ डषा्यमंड बलेड डषालते ्यषा बदलते वक़त सुरक्षातमक दसतषािे 
पििें। 

 ▶ कषाम करते सम्य डषा्यमंड बलेड कषाफी गम्भ िो जषाते िैं, 
इसनलए उिके ठंडषा िोिे से पिले उनिें सपश्भ ि करें।

 ▶ सदवै सिी आकषार एवं तकिीकी डषाटषा में निरद्भष्ट आकषार के 
न्द्र वषाले डषा्यमंड बलेड कषा िी इसतेमषाल करें।

 ▶ केवल िीरे से आवररत बलेड कषा उप्योग करें। सेगमेंटेड 
डषा्यमंड नडसक में केवल िेगेरटव कटटंग एंगल िोिे चषानिए 
और सेगमेंट के बीच अनिकतम 10 mm कषा सलॉट िोिषा 
चषानिए।

डषा्यमंड बलेड नडसक को लगषाएं।

 – डषा्यमंड बलेड (6) एवं अन्य ट्लैंहपंग पषारस्भ को लगषािे से 
पिले अच्ी तरि से सषाफ़ कर लें।

 – ओ-टरंग (11) के सषाथि मॉउंटटंग फलषांज (12) को ड्षाइव 
हसपंडल (10) पर लगषाएं।

 – मॉउंटटंग फ़लषानज (12) पर डषा्यमंड बलेड (6) रखें। डषा्यमंड 
बलेड (6) की तीर की कदशषा और सुरक्षातमक आवरण (8) 
पर नसथित तीर की कदशषा एक िोिी चषानिए।

 – ट्लैंहपंग फलैग (13) को कफट करें और ट्लैंहपंग सरूि (15)में 
सरूि करें।

 – टरंग टरंच (14) की सिषा्यतषा से ट्लैंहपंग फ़लैंज (13) को 
पकड़ें और सॉकेट टरंच (16) की सिषा्यतषा से ट्लैंहपंग सरूि 
(15) को कसें।

डषा्यमंड बलेड निकषालें

 – टरंग टरंच (14) की सिषा्यतषा से ट्लैंहपंग फ़लैंज (13) को 
पकड़ें और सॉकेट टरंच (16) की सिषा्यतषा से ट्लैंहपंग सरूि 
(15) को ढीलषा करें।

 – ड्षाइव हसपंडल (10) से ट्लैहमपंग फलैग (13) और डषा्यमंड 
बलेड (6) को निकषालें। संचषालि
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संचषालि प्रकषार
 ▶ पषावर टूल पर कोई कषा्य्भ करते सम्य पलग को सॉकेट से 
निकषाल लें।

 ▶ कषा्य्भ करते सम्य, जिषां पर कटटंग एट्सेसरी न्पी हुई 
तषारों ्यषा अपिे कॉड्भ के संपक्भ  में आ सकती ि,ै ऐसे सथिषािों 
पर पषावर टूल को इंसुलेटेड नग्रहपंग सतिों द्षारषा िी पकड़ें.  
“लषाइव” तषार के संपक्भ  में आिे वषाली कटटंग एट्सेसरी से 
“लषाइव” पषावर टूल के िषातु वषाले भषाग खुल सकते िैं और 
ऑपरेटर को नबलजी कषा झटकषा लग सकतषा ि.ै

कटटंग डपेथि को पिले से नििषा्भररत करें (नचत्र B दखेें)
 ▶ कट की गिरषाई कषा च्यि केवल पषावर टूल बंद िोिे की 
नसथिनत में कक्यषा जषातषा ि।ै

कट की गिरषाई को वक्भ नपस की मोटषाई से समषा्योनजत करें। 
सववोतिम पररणषामों के नलए, डषा्यमंड बलेड सषामग्री से लगभग 2 
mm फैलषािषा चषानिए।

 – थिंबसरूि (5)को ढीलषा करें। कम गिरषाई में कषाटिे के नलए 
पषावर टूल को बेस (9) से दरू करें, एवं अनिक गिरषाई 
में कषाटिे के नलए पषावर टूल को बेस (9) की तरफ 
सरकषा्यें।कटटंग डपेथि सकेल (4) पर वषांन्त आ्यषाम सेट करें। 
हवंग िट (5) को पुिः कसें

कषा्यषा्भननवत करिषा
 ▶ वोलटेज िोट करें! पषावर कषा स्ोत कषा वोलटेज दज़षा्भ पलेट 
पर नवनिददेशों के बजली के उपकरण से मेल खषािषा चषानिए। 
230 V के सषाथि नचन्ित नबजली उपकरण भी 220 V से 
किेट्ट कर सकते िैं।

चषालू करिषा/बंद करिषा

 – पषावर टूल चषालू करिे के नलए नसवच (1) ऑि/ऑफ को 
दबषा्ये रखें।

 – ऑि/ऑफ़ नसवच (1) को नििषा्भररत करिे के नलए कैपस 
लॉक कंुजी (2)दबषाएं।

 – पषावर टूल को बंद करिे के नलए, ऑि / बंद नसवच (1) 
दबषाएं, अगर ्यि लॉककंग बटि (2) से बंद िैं तो थिोड़ ेदरे के 
नलए ऑि/ऑफ़ नसवच (1) दबषाकर ्ोड़ दें।

 ▶ इसतेमषाल करिे से पिले डषा्यमंड बलेड की जषांच 
करें।डषा्यमंड बलेड को ठीक से मषाउंट कक्यषा जषािषा चषानिए 
तषाकक ्यि सवतंत्र रूप से रूमिे में सक्म िो।नबिषा लोड कदए 
कम से कम 1 नमिट के नलए चलषा कर जषांच लें।क्नतग्रसत, 
आउट-ऑफ-द-रषाउंड ्यषा वषाइब्रेटटंग डषा्यमंड बलेड को 
इसतेमषाल में ििीं लषाएं। क्नतग्रसत डषा्यमंड कत्भि नडसक टूट 
सकते ि ैऔर चोट कषा कषारण बि सकते िैं।

कषा्य्भ निददेश
 ▶ भषारवषािी दीवषारों को कषाटिे सम्य सषाविषािी बरतें, इसके 
नलए „संरचिषातमक नवश्ेषण से समबंनित निददेश“ अिुभषाग 
दखेें।

 ▶ पॉवर टूल को बहुत ज्यषादषा लोड ििीं करें , कक वि एकदम 
िी बैंड िो जषाएं।

 ▶ पषावर टूल कषा अनिक उप्योग करिे के बषाद उसे ठंडषा िोिे 
के नलए कु् नमिट उप्योग में ििीं लषाएं।

 ▶ अगर आप करठि सषानित्यों से कषाम कर रि ेिों, नजस के 
कट कषा आ्यषाम 20 mm से अनिक िो, उदिषारण के नलए, 
बीटोि, अनिकषांश क्षा्य्भ पद्धनत्यों में, इंजि पर ज्यषादषा 
भषारिषा डषालें।

 ▶ वक्भ पीस को कसें, जब तक की ्यि अपिे वजि के सषापेक् 
सुरनक्त ििीं िो जषातषा।

 ▶ पषावर टूल को केवल सुखी कटषाई करिे के नलए प्र्योग करें।
 ▶ कषाम करते सम्य डषा्यमंड बलेड कषाफी गम्भ िो जषाते िैं, 
इसनलए उिके ठंडषा िोिे से पिले उनिें सपश्भ ि करें।

कटटंग नडसक को आरषात, टकरषाव और ग्रीस से बचषाएं। कटटंग 
नडसक पर बगल की ओर से दबषाव ििीं डषालें।
चलते हुए डषा्यमंड बलेड को एक तरफ से दबषाव दकेर िषा रोकें ।
अनत करठि सषामग्री को कटषािे के सम्य, उदषा्िषाथि्भ बजरी सषामग्री 
निरषा ्युक्तषा कत्भि नडसक जतषादषा गरम िो जषाती ि ैऔर उससे 
क्नतग्रसत िो जषाती ि।ै एक िीरे के कत्भि नडसक से निनचित िुल 
कण उसके अंतर चले जषाते िैं।
ऐसी नसथिनत में कटषाई रोकें  एवं निरषा ्युक्त कटषाई नडसक को कु् 
पलों के नलए खली चलिे दें नजससे वि ठंडषा िो जषाए।

 ▶ कटटंग नडसक खुद से पैिी िो जषाती ि ै(सेलफ़-
शषाप्भहिंग)।कषा्य्भ प्रगनत में उललेखिी्य कमी आिषा और एक 
रेरेदषार हचंगषारी कषा बििषा एक कंुद पड़ गई कटटंग नडसक 
कषा संकेत िैं।इसनलए अपरषजी सषामग्री (जैसे सैंड पेपर) में 
्ोटे कट बिषाकर कटटंग नडसक को पैिषा करें।पतथिर पर कषाम 
करते हुए थिोड़ी-बहुत हचंगषारी कषा उतपन्न िोिषा सषामषान्य ि ै
और इसनलए इस पर ध्यषाि दिेे की ज़रूरत ििीं ि।ै

कट लगषािे की कदशषा (नचत्र Cदखेें)
पषावर टूल कोएक सषामषाि दबषाव के सषाथि चलि चषानिए। अन्यथिषा 
्यि खतरषा िोतषा ि ैकी वि ,सलॉट में से अनि्यंनत्रत दबिे कषा 
खतरषा िैं।
सटैरटट्स के नलए निददेश
लोड बेटरंग दीवषारों की आवश्यकतषाएं DIN 1053 भषाग 1 अथिवषा 
दशे अिुसषार मषािकों के अिीि ि।ै ्यि नि्यमोंकषा पषालि अनिवषा्य्भ 
िैं। कषाम शुरू करिे से पिले नजममेदषार सटैरटक नशलपकषार ्यषा 
प्रषासंनगक रटक सलषािकषार से सलषाि लें।

दखेभषाल एवं सरव्भस
दखेभषाल एवं सफषाई

 ▶ पषावर टूल पर कोई कषा्य्भ करते सम्य पलग को सॉकेट से 
निकषाल लें।

 ▶ अच्ी तरि कषाम करिे के नलए और सुरक्षा के नलए, पषावर 
टूलस एवं वेंरटलेशि सलॉरस को सषाफ़ रखें ।

किेट्शि केबल को बदलिे की आवश्यकतषा पड़िे पर, सुरक्षा से 
समबंनित खतरों एवं जोनखमों से बचिे के नलए इसे नसफ्भ  Bosch 
द्षारषा ्यषा Boschग्रषािक सेवषा कें द्र द्षारषा बदलषा जषािषा चषानिए ्यषा 
उिके द्षारषा अनिकृत कक्यषा जषािषा चषानिए।
एट्सेसरीज को ध्यषाि से संग्रिण एवं प्रबंिि करें।
कषाब्भि ब्रश बदलें (नचत्र Dदखेें)
िरेक 2-3 मिीिे में कषाब्भि ब्रश की लंबषाई की जषाँच करें और ्यकद 
आवश्यक िो तो दोिों कषाब्भि ब्रश को बदलें।
कभी भी नसफ्भ  एक कषाब्भि ब्रश िषा बदलें!
िोट: केवल Bosch आवरण वषाले कषाब्भि ब्रश कषा उप्योग करें जो 
आपके उतपषाद के नलए तै्यषार कक्यषा ग्यषा ि।ै

 – पेचकश से (17) आवरण को ढीलषा करें।
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 – हसप्रंग एट्स के िीचे के ब्रश (18) को बदलें और आवरण को 
पुिः कसें।

ग्रषािक सेवषा एवं उप्योग सलषाि
ग्रषािक सेवषा आपके उिके उतपषादिों तथिषा दखेभषाल के नवष्य में 
आपके सवषालों कषा जवषाब दगेी।सपे्यर पषारस्भ के बषारे में अनिक 
जषािकषारी और नवसतृत (एट्सपलोडडे) दशृ्य ्यिषां भी नमल सकते 
िैं: www.bosch-pt.com 
Bosch की एपलीकेशि परषामश्भ टीम िमषारे उतपषादों और उिके 
सिषा्यक उपकरणों के संदभ्भ में आपके सभी प्रश्ों में आपकी 
सिषा्यतषा करेगी।
पत्रषाचषार के दौरषाि तथिषा सपे्यर पुजज़ों कषा ऑड्भर दतेे सम्य, उतपषाद 
के लेबल पर दज्भ 10 अंको वषाली आरट्भकल संख्यषा अवश्य प्रदषाि 
करें।
सरव्भस से जुड़ ेअन्य पते ्यिषाँ उपलबि िैं:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

निपटषाि
पषावर टूलस, सिषा्यक उपकरणों और पैकेहजंग कषा पुिच्भरिण 
प्यषा्भवरण के अिुकूल कक्यषा जषािषा चषानिए।

नबजली उपकरणों कषा निपटषाि ररेलू कचरे में ि 
करें!

1 609 92A 6FJ| (15.03.2021) Bosch Power Tools
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